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基于语料库的英语学习者歧义偏误分析

周致宇

湖南科技大学 外国语学院

摘  要：歧义是英汉语中共存的语言现象，歧义偏误是学习者语言习得过程中容易产生的常见偏误，

歧义偏误的研究对于指导英语教学、提升学习者语言表达及交际能力有着重要的意义。通过对中国学习者英

语语料库中的语料进行统计分析，从学习者认知水平、对比语言学和语言迁移的角度来看，中低层次学习者

由于单词等基础知识的匮乏更容易产生词汇歧义偏误，高层次学习者则更倾向产生语法歧义偏误。教师要注

重学习者英语思维和跨文化意识的培养、创建适宜的语言环境和并重视词汇教学，从而消除或更好地利用 

歧义。
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引言

外语学习中，学习者认知结构随新知识积累而变

化，生词、一词多义等现象易引发学习困难，尤其体

现在英语阅读与写作学习中。当前外语教育愈发重视

读写能力，本文通过分析中国学习者英语语料库数据，

探究歧义偏误成因，为英语教学提供理论支撑。

英语歧义主要分为口语歧义与书面语歧义，其中

书面语歧义可以划分为以下三类：一是词汇歧义，含

一词多义与词性歧义（即词汇量有限，无法实现“一

词一义”）；二是语法歧义，含句法功能、成分结构

及指代关系歧义；三是语用歧义，指因脱离上下文语

境而导致的句子语用意义模糊。

一、理论与数据

歧义是语言自然属性，分析学习者歧义偏误可揭

示二语习得规律、明确教学重难点。本章基于语料统计，

针对歧义偏误产生问题进行分析。

（一）理论基础

文章采用了对比分析理论和偏误分析作为理论基

础。Lado 指出，通过对两种语言的语音、形态、句法

甚至文化这四个系统进行结构对结构的比较，目的是

为了发现两种语言之间的相似点与不同点，最终得以

预测学习者在语言习得中容易学会或者难以学会的领

域（Lado R 1957）。

Corder 在《学习者错误的重要性》中区分了“错误”

与“偏误”：错误近似口误，学习者可自我识别并修正；

偏误是对目标语的系统、长期偏离，学习者当前阶段

无法自我修正（Corder S P 1967）。Ellis 详细阐释了偏

误分析的程序：选取语料样本、识别偏误、分类描述、

解释偏误、评估并制定教学措施（Ellis 1989），也正

是基于此五个步骤，确定本文行文结构。

（二）数据来源与处理方式

本章中的偏误语料均来自桂诗春、杨惠中建立的

中国学习者英语语料库（桂诗春 , 杨惠中 2003）。语

料库中语料为学习者在日常学习、写作中的书面材料。

针对这些语料，笔者做了以下处理：

1. 根据语言学习年限以及不同的水平，选取子库：

ST2（中学生，低层次学习者）、ST5（低年级英语专业生，

中层次学习者）、ST6（高年级英语专业生，高层次学

习者）

2. 使用 AntConc3.5.9 软件检索已被标记为“WD7”

的歧义偏误语料，之后将检索的全部语料平均分为 15

组，在每一组中分别抽取 6 个偏误项并观察其特征。

3. 由于语料库中仅仅只标注了歧义偏误的大类，

为了进行详细讨论本文将歧义偏误类别继续进行细

分，分为词汇歧义、语法歧义与语用歧义，其中，词

汇歧义包含了词汇拼写的错误、词性原因导致的歧义

偏误；语法歧义包含了在句法功能、句子成分结构以

及指代关系等层面上导致的歧义偏误；语用歧义则是

指在语言的语用分析层面上所导致的歧义偏误。在此

分类基础上，将所获取的语料进行人工识别并且分类 

统计。

4. 根据统计得出的数据，从各方面对偏误进行比

较分析，并提出有针对性的教学建议。

二、结果与讨论

通过使用 AntConc3.5.9，对歧义偏误 WD7 进行检

索，发现不同层次的学习者在英语习得过程中出现的

歧义偏误频数分布几乎没有差异，具体的学习者偏误

频数详见表 1：
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表 1  不同层次学习者偏误频次总体情况

歧义
偏误

学习者
层次

底层
学习者

中层
学习者

高层
学习者

总计

偏误频数 330 270 268 868

从统计的数据来看，歧义偏误的出现频数与学

习者层次高低呈现负相关，随着学习者学习年限和水

平的提高，歧义偏误出现的频数逐渐降低，这符合二

语习得的一般规律，但是仅从偏误的频数来确定学习

者歧义偏误的总体情况是不全面的，因为不同层次学

习者的偏误总体频数不同，由此计算的偏误频率就有

失准确，所以还需要通过计算每个层次学习者的偏误

标准化频率来进行比较，再对第二语言习得规律进行 

说明。

（一）标准化频率计算

标准化频率计算是指基于统一标准，针对同一个

语法偏误在不同总数的总体中出现的实际频次进行统

一计算，计算公式如下：

                                                           实际观测频数
标准化频率（每万 / 十万 / 百万词）=                              

                                                               总体频数

=×10000/100000/1000000

该公式是指在每万 / 十万 / 百万词中，同一个语

法现象出现的频率大小。中国学习者英语语料库子库

中，ST2、ST5、ST6 中偏误语料的总体频数分别为：

208088、214510、226106。根据上述公式，结合表 2

可以计算出每万词中，各层次学习者在歧义偏误上的

标准化频率，如表 2：

表 2  各层次学习者歧义偏误的标准化频率

歧义
偏误

学习者阶次 低层学习者中层学习者高层学习者

歧义偏误频次 330 270 268

标准化频率 15.86 12.59 11.85

从表 2 中可以看出，对比不同阶层的歧义偏误标

准化频率，低层次学习者的标准化频率明显高于中层

次和高层次学习者，这说明随着学习者层次的提高，

学习者对于知识的掌握加深，认知水平逐渐提高，出

现歧义偏误的频次因此降低。

（二）不同类型歧义偏误分布情况

在前文中，我们将书面歧义偏误分为词汇歧义、

语法歧义和语用歧义三个大类，根据这一分类标准，

对抽样的歧义偏误进行人工识别并分类，获得的总体

偏误分布情况如表 3：

根据表 3 中所示，在第二语言习得过程中，词汇

歧义偏误占据了偏误总数的 64%，这是学习者占比最

大的歧义偏误类型。语法歧义偏误占据了学习者偏误

总数的 30%，学习者的语法歧义偏误有多种表现，在

之后的部分会进行细致的划分和讨论。而语用歧义在

不同层次的学习者当中出现的频次相近，并且所占歧

义偏误总数的比例仅有 7%，可见学习者在进行书面

表达时对于整体的语境和情感的把握比较精确，使得

语用歧义偏误的产生较少。

表 3  不同类型偏误分布情况

学习者
类型 

低层次
学习者

中层次
学习者

高层次
学习者

总计

词汇歧义 64 62 44 170

语法歧义 18 23 41 82

语用歧义 8 5 5 18

总计 90 90 90 270

（三）不同层次学习者歧义偏误具体情况

上一个部分讨论了不同类型的歧义偏误在三个层

次学习者中的整体分布情况，那不同的歧义偏误类型

在不同层次学习者中的分布是否会有所不同？这里将

不同的歧义偏误类型在各层次学习者所占百分比进行

统计，详情如表 4：

表 4  不同层次学习偏误分布情况

学习者
  类别

低层次
学习者

中层次
学习者 

高层次
学习者

词汇歧义
64 62 44

71.1% 68.9% 48.9%

语法歧义
18 23 41

20% 25.6% 45.6%

语用歧义
8 5 5

8.9% 5.5% 5.5%

从表 4 中可以看出，低层次和中层次学习者在词

汇方面的歧义偏误要远高于高层次学习者。同时从表

中也能看出，在语法歧义偏误上出现了低层次学习者

犯错较少而高层次学习者犯错较多的情况。而在语用

歧义方面，三个层次的学习者情况相差不大，这说明

不论是低层次、中层次还是高层次学习者，都意识到

了在用英语行文时要注意上下文语境，选择合适的语

句进行叙述。

（四）不同层次学习者语法歧义偏误的具体分布

情况

在前面的章节，根据语法歧义偏误的具体成因将

其细分为：指代关系歧义、句法功能歧义和成分结构

歧义。三个类别的歧义偏误在各层次学习者中分布的

具体情况如表 5：

从表 5 中可以看出，三个层次的学习者在语法歧
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义偏误的总体频次上有很大的区别。在低层次学习者

的语法歧义偏误中，指代关系歧义占比 44.44%，相比

其他两个类型的语法歧义出现率较高；中层次学习者

在三个类型的语法歧义偏误中没有占比特别凸出的类

型，句法功能方面的偏误相比于其他两个类型的歧义

偏误占比要偏低；高层次学习者中，成分结构歧义偏

误的比例超过 50%，而句法功能歧义偏误的占比较少，

仅有不到 20%。 

表 5  各层次学习者在语法歧义偏误方面的 

具体分布情况

 学习者
  类别

低层次
学习者

中层次
学习者

高层次
学习者

指代关系歧义
8 9 12

44.44% 39.13% 29.27%

句法功能歧义
5 6 8

27.78% 26.09% 19.51%

成分结构歧义
5 8 21

27.78% 34.78% 51.22%

总计
18 23 41

100% 100% 100%

三、歧义偏误产生的原因分析及教学建议

导致中国学习者在英语习得过程中产生歧义偏误

的原因有很多，从认知水平、对比语言学和语言迁移

的角度，本文结合之前章节对其进行原因分析，并提

出相应教学建议。

（一）原因

从认知水平的角度来说，人的认知规律总是从简

单向复杂发展，语言习得也是如此。由于低层次学习

者语言能力有限且无法构建完整语言认知模型，容易

因理解偏差产生歧义偏误；随着层次提升，认知能力

增强，偏误频率逐渐降低，但高层学习者会较多尝试

复杂语法的输出，从而增加了语法歧义的出现频率。

对比三个不同类型的歧义偏误，词汇歧义偏误在

所有的偏误中所占比例最大，通过对语料库中的具体

实例进行分析，得出三个原因：一是学习者大多只记

忆单词常见义项，而忽略多义性。如“I get over after 

a few days”中“get over”含“克服、恢复”等义，语

境应指“克服”，学习者因只记住了单一义项导致歧

义；二是对单词不熟悉：如混淆形似词（如“intuition 

fee” 应 为“tuition fee”， 表“ 学 费”） 和 拼 写 错 误

（如“heedly”应为“heedfully”，表“仔细地”）；

三是进行不当缩写：如“a adv”中“adv”应为“ad”

（“advertisement”缩写，表“广告”），由错误缩写

致歧义。 

（二）教学建议

基于上文分析发现，学习者的语言输入量、词汇

掌握深度以及语境理解能力与偏误的发生密切相关，

针对这些原因提出以下教学建议。

1. 培养英语思维

引导学生明晰英汉语言结构差异，避免汉语直译；

通过文学作品、新闻、电影等材料，渗透跨文化知识，

减少文化差异引发的歧义。

2. 加强语言输入

提供语境丰富的语料及正确表达示范；营造英语

交流环境（小组讨论、角色扮演、演讲等），即时纠

正偏误并示范，帮助学生强化正确用法。

3. 重视词汇教学

词汇教学中，用同义反义对比、词根词缀法帮助

学生辨析词汇；结合例句讲解多义词不同义项。针对

高层学习者，侧重语法教学，规范复杂语句结构，减

少语法歧义。

四、结语

通过分析中国学习者英语语料库，得出以下结论：

一是随学习者层次与学习年限提升，歧义偏误概率降

低；二是中低层学习者以词汇歧义为主，高层学习者

以语法歧义为主；三是高层语法歧义较多，因其尝试

高级语法但语言水平不足，教师需针对不同层次学习

者制定精准教学策略。
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